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THE WIDE IRON
THE MINI IRON





PRODUCT SPECIFICATION

ITEM THE MINI IRON

MODEL NO. C9-S1.0

VOLTAGE 100-240V, 50/60Hz

WATTAGE 30W

WEIGHT 186g (without cord)

CORD LENGTH 3m

ITEM THE ORIGINAL IRON

MODEL NO. C9-M1.3

VOLTAGE 100-240V, 50/60Hz

WATTAGE 35W

WEIGHT 232g (without cord)

CORD LENGTH 3m

ITEM THE WIDE IRON

MODEL NO. C9-L1.3

VOLTAGE 100-240V, 50/60Hz

WATTAGE 50W

WEIGHT 290g (without cord)

CORD LENGTH 3m



WARRANTY INFORMATION

This product comes with a 12 month manufacturer’s warranty.
In order to qualify for your extended manufacturer’s warranty 
you must activate it by registering your product online at 
www.cloudninehair.com within 14 days from date of purchase. 
Our warranty doesn’t affect your consumer rights.

In the unlikely event that your product develops a fault, our 
warranty covers the repair or replacement of your product 
during your warranty period.

Please read this section carefully before you use your styling 
product. For full product information, styling hints, tips, and to 
register your product or for helpdesk information, visit 
www.cloudninehair.com

Should this product become defective during the warranty 
period, please visit www.cloudninehair.com or contact our 
customer experience team to arrange a repair or replacement. 
You may be  asked to provide a valid proof of purchase or gift 
receipt. If a replacement is offered, this does not extend the 
original warranty period.

This product is designed for domestic use only. Use by a 
professional stylist or in a professional environment will 
invalidate this guarantee.

This warranty does not apply should the defect or failure of the 
product be attributable to misuse, abuse, accident, act of God 
such as lightning, inobservance of manufacturer’s instructions on 
the part of the user. This warranty does not cover ordinary wear 
and tear in the product or its parts.



PRODUCT FEATURES

Minerals that work Miracles

Universal Voltage Compatibility
Can be used anywhere in the world.

30min.

Tools that work smarter, not hotter

Swivelling ball bearing base
New groundbreaking design allows 360º rotation around 
a swivelling base, completely eliminating the hassles of 
tangled and broken cords.

The ceramic heaters and MICOM control system raise  
temperatures swiftly and delivers consistent heat for ideal 
styling.

Plates that cushion, not clamp
Cushioned plates tilt to minimise pressure on the hair and 
provide even heat distribution.

Individual style. Intuitive switch o� 
The intelligent sleep technology within the Iron will 
automatically work when the iron has been switched on 
but not used for a period of 30 minutes.  

The ceramic coating provides incredible restorative 
qualities to produce smooth, shiny, and healthy-looking 
hair. 



INSTRUCTION FOR USE
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

1. Remove your iron from it’s heat resistant guard.

2. Plug into the mains and turn on using the power switch.

3. A light will glow and remain green on the middle setting 
on the temperature control panel, lower lights on the 
temperature panel will flash then remain green once the 
selected temperature is reached.

4. To select a different temperature, press the temperature 
switch up or down. 

5. Indicator lights will flash green and then glow steadily 
when the desired temperature is reached. Do not use until 
the indicator light has stopped flashing, allow the iron to 
heat or cool as needed.                                                          
      
The maximum temperature can be reached within 20 
seconds. 

6. When the iron has reached your selected temperature, 
begin styling. Before using the styling iron, ensure your 
hair is dry. Do not use on wet hair.

7. Separating hair into sections  allows  easier styling. Pass  
through hair (we recommend a 2-inch wide section) 
starting near the scalp, at a steady, controlled pace. 
CLOUD NINE’s advanced technology usually requires just 
one pass to achieve styling results. 

8. After use, turn power off, unplug the cord and store in a 
safe location. Do not wind the cord around the styling 
iron. Allow plates to cool before storing. We recommend 
using the heat-resistant guard when storing your styling 
iron.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

DANGER: When using any electrical appliance, basic safety 
precautions should always be followed. Be especially cautious if 
children are present. As with most electrical appliances, electrical 
parts are electrically live even when the switch is off.

CAUTION Hot surface. Do not touch the heated plates. To avoid 
possible skin burns, disconnect and lockout power. Allow to cool 
before storing.

• Always unplug the appliance immediately after use.

• Only use the product for its intended purpose as described in 
this manual.

• The iron is designed to operate ONLY with standard electrical 
outlets: 100-240 V~, 50/60 Hz.

• Do not use this appliance with a voltage converter.

• Do not clean this appliance with thinner, gasoline, or alcohol.

• Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, 
if it is not working properly, if it has been dropped or damaged, 
or if it has come in contact with water. If the cord is damaged, 
contact CLOUD NINE’s customer experience team.

• Do not reach for this appliance if it has fallen into water, unplug 
it immediately. 

• Keep the cord away from heated surfaces. Do not pull, twist, or 
wrap the cord around appliance.

• The product should never be left unattended when plugged in. 
Never use while drowsy.

• Do not insert anything into openings or place objects onto the 
plates.

• Do not use outdoors, where aerosol (spray) products are being 
used, or where oxygen is being administered. 

• Do not block air openings or place near flammable 
objects/surfaces while hot. Store on heatproof surfaces such as 
the provided heatproof guard or storage pouch.

• Do not place this appliance directly on any unsafe surfaces 
while it is hot or plugged in. Always place the appliance, on a 
heat-resistant, stable flat surface.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

• Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, 
particularly during use and cool down.

• When the appliance is connected to the power supply, never 
leave it unattended.

• Always unplug the iron immediately after use.

• This appliance can be used by children aged from 16 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

• Close supervision is necessary when the product is being 
operated by users under the age of 18, or by those with 
physical, sensory or mental disabilities.

• Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

• The installation of a residual current device with a rated 
residual operating current not exceeding 30 mA is advisable in 
the electrical circuit supplying the bathroom. Ask your 
electrician for advice.

This marking indicates that the product should not be disposed 
of with other household wastes, To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. 
To recycle your iron, please visit 
www.cloudninehair.com/recycle

WARNING : DO NOT USE THIS APPLIANCE NEAR 
WATER!    



PRODUKTSPEZIFIKATION

ARTIKEL THE MINI IRON

MODELLNUMMER C9-S1.0

SPANNUNG 100-240V, 50/60Hz

WATTLEISTUNG 30W

GEWICHT 186g (ohne Kabel)

KABELLÄNGE 3m

THE ORIGINAL IRON

C9-M1.3

100-240V, 50/60Hz

35W

232g (ohne Kabel)

3m

ARTIKEL

MODELLNUMMER

SPANNUNG

WATTLEISTUNG

GEWICHT

KABELLÄNGE

THE WIDE IRON

C9-L1.3

100-240V, 50/60Hz

50W

290g (ohne Kabel)

3m

ARTIKEL

MODELLNUMMER

SPANNUNG

WATTLEISTUNG

GEWICHT

KABELLÄNGE



GARANTIE INFORMATIONEN

Dieses Produkt wird mit einer 12-monatigen Herstellergarantie geliefert. 
Um sich für Ihre erweiterte Garantie zu qualifizieren, müssen Sie sie 
aktivieren, indem Sie Ihr Produkt innerhalb von 14 Tagen ab Kaufdatum 
online unter www.cloudninehair.de (oder auf der Website, die am Ende 
dieses Handbuchs angegeben ist) registrieren. Unsere Garantie schränkt 
Ihre Verbraucherrechte nicht ein.

Sie haben Anspruch auf Ersatz oder Rückerstattung im Falle eines 
schwerwiegenden Fehlers und auf Entschädigung für jeden anderen 
vernünftigerweise vorhersehbaren Verlust oder Schaden. Sie haben auch 
Anspruch auf Reparatur oder Ersatz des Produkts, wenn es nicht von 
akzeptabler Qualität ist und es sich nicht um einen schwerwiegenden 
Fehler handelt.

Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfältig durch, bevor Sie Ihr neues 
Stylingprodukt verwenden. Für vollständige Produktinformationen, 
Stylingtipps, Tipps und zur Registrierung Ihres Produkts oder für 
Helpdesk-Informationen besuchen Sie WWW.CLOUDNINEHAIR.DE.

Wenn dieses Produkt während der Garantiezeit defekt wird, besuchen 
Sie bitte unsere Website oder senden Sie eine E-Mail an unseren 
Kundendienst, um eine Reparatur oder einen Ersatz zu arrangieren. Sie 
können aufgefordert werden, einen gültigen Kaufnachweis oder einen 
Geschenkbeleg vorzulegen. Falls ein Ersatz angeboten wird, beachten 
Sie bitte, dass die ursprüngliche Garantiezeit dadurch nicht verlängert 
wird.

Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Die Verwendung 
durch einen professionellen Stylisten oder in einem professionellen Umfeld 
führt zum Erlöschen dieser Garantie.

Diese Garantie gilt nicht, wenn der Defekt oder das Versagen des Produkts 
auf Missbrauch, Unfall, höhere Gewalt wie Blitzschlag, Nichtbeachtung der 
Herstelleranweisungen durch den Benutzer zurückzuführen ist. Diese 
Garantie gilt nicht für normale Abnutzung des Produkts oder seiner Teile.



PRODUKTEIGENSCHAFTEN

ARTIKEL

MODELLNUMMER

SPANNUNG

WATTLEISTUNG

GEWICHT

KABELLÄNGE

Universelle Spannungskompatibilität
Kann überall auf der Welt verwendet werden.

30min.

TEMP.

Drehbares Kabel

Schnelles Aufheizen und Wärmerückgewinnung

Das neue, bahnbrechende Design ermöglicht eine Drehung 
um 360° und macht Schluss mit lästigem verhedderte 
Kabel und gebrochene Kabel.

Die keramische Heizung und das MICOM-Kontrollsystem 
erhöhen die Temperatur schnell und bieten gleichmäßige 
Wärme für ideales Styling.

Dämpfung und Verkippung
Die gedämpften Platten neigen sich, um den Druck auf das 
Haar zu minimieren und eine gleichmäßige 
Wärmeverteilung anzubieten.

Ruhezustand
Die intelligente Schlaf-Technologie des Glätteisens 
arbeitet automatisch, wenn das Bügeleisen eingeschaltet 
ist und 30 Minuten lang nicht benutzt wurde.

Mineralien, die Wunder bewirken
Die keramische Beschichtung bietet unglaubliche 
regenerierende Eigenschaften für glattes, glänzendes und 
gesund aussehendes Haar



GEBRAUCHSANWEISUNG
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DER VERWENDUNG

1. Nehmen Sie Ihr Glätteisen aus dem Hitzeschutz.

2. An das Stromnetz anschließen und mit dem Netzschalter 
einschalten.

3. Eine Leuchte leuchtet und bleibt grün auf der mittleren 
Einstellung auf dem Temperaturbedienfeld, die unteren 
Leuchten auf dem Temperaturbedienfeld blinken und 
bleiben grün, sobald die gewählte Temperatur erreicht ist.

4. Um eine andere Temperatur zu wählen, drücken Sie den 
Temperaturschalter nach oben oder unten. 

5. Die Anzeigelampen blinken grün und leuchten dann 
konstant, wenn die gewünschte Temperatur erreicht ist. 
Verwenden Sie das Gerät erst, wenn die Kontrollleuchte 
nicht mehr blinkt, und lassen Sie es je nach Bedarf aufheizen 
oder abkühlen.     
Die Höchsttemperatur kann innerhalb von 20 Sekunden 
erreicht werden. 

6. Wenn das Glätteisen die gewünschte Temperatur erreicht 
hat, beginnen Sie mit dem Styling. Stellen Sie sicher vor der 
Verwendung des Glätteisens, dass Ihr Haar trocken ist. Die 
Verwendung eines Stylinggeräts auf nassem Haar kann die 
Haarschuppen beschädigen.

7. Das Haar in Abschnitte zu unterteilen, erleichtert das 
Styling. Fahren Sie mit gleichmäßigem, kontrolliertem 
Tempo durch das Haar (wir empfehlen einen 5 cm breiten 
Abschnitt), beginnend in der Nähe der Kopfhaut. Die 
fortschrittliche Technologie von Cloud Nine erfordert in der 
Regel nur einen Durchgang, um ein gutes Stylingergebnis zu 
erzielen.

8. Schalten Sie das Gerät nach Gebrauch aus, ziehen Sie den 
Netzstecker und bewahren Sie es an einem sicheren Ort auf. 
Wickeln Sie das Kabel nicht um den Glätteisen. Lassen Sie 
die Platten vor der Aufbewahrung abkühlen. Wir empfehlen, 
den Hitzeschutz zu verwenden, wenn Sie Ihr Stylingeisen 
aufbewahren.



WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH

GEFAHR: Bei der Gebrauch von Elektrogeräten sollten immer die 
grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden. Seien Sie 
besonders vorsichtig, wenn Kinder anwesend sind. Wie bei den meisten 
Elektrogeräten stehen elektrische Teile unter Spannung, auch wenn der 
Schalter ausgeschaltet ist.

HEISS! Heizplatten nicht berühren. Augen und bloße Haut von heißen 
Oberflächen fernhalten. 

• Ziehen Sie nach dem Gebrauch des Geräts immer sofort nach der 
Nutzung.

• Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in 
dieser Anleitung beschrieben.

• Das Haarglätteisen ist NUR für den Betrieb mit Standardsteckdosen 
ausgelegt: 100-240 V bei 50/60 Hz.

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht mit einem Spannungswandler.

• Reinigen Sie dieses Gerät nicht mit Verdünner, Benzin oder Alkohol.

• Nehmen Sie das Gerät niemals in Betrieb, wenn das Kabel oder der 
Stecker beschädigt ist, wenn es nicht richtig funktioniert, wenn es 
fallen gelassen oder beschädigt wurde oder wenn es mit Wasser in 
Berührung gekommen ist. Wenn das Kabel beschädigt ist, wenden 
Sie sich an den CLOUD NINE-Kundendienst.

• Greifen Sie nicht nach dem Gerät, wenn es ins Wasser gefallen ist, 
sondern ziehen Sie sofort den Netzstecker.  

• Halten Sie das Kabel von erhitzten Oberflächen fern. Ziehen Sie nicht 
am Kabel, verdrehen Sie es nicht und wickeln Sie es nicht um das 
Gerät.

• Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es an die 
Steckdose angeschlossen ist. Verwendn Sie das Gerät niemals, wenn 
Sie schläfrig sind oder schlafen.

• Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen und legen Sie keine 
Gegenstände auf die Platten.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Freien, wo Aerosolprodukte 
(Sprays) verwendet werden oder wo Sauerstoff verabreicht wird.

• Blockieren Sie keine Luftöffnungen und stellen Sie das Gerät nicht in 
der Nähe von brennbaren Gegenständen/Oberflächen auf, solange 
es heiß ist. Lagern Sie das Produkt auf einer hitzebeständigen 
Unterlage, z. B. in der mitgelieferter Hitzeschutz oder im 
Hitzebeständiges Gehäuse. 

• Stellen Sie das Gerät nicht direkt auf eine unsichere Oberfläche, 
solange es heiß oder eingesteckt ist. Stellen Sie das Gerät, falls 
vorhanden, immer auf eine hitzebeständige, stabile, ebene Fläche.



WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH

• Verbrennungsgefahr. Bewahren Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von kleinen Kindern auf, insbesondere während des 
Gebrauchs und der Abkühlphase.

• Wenn das Gerät an das Stromnetz angeschlossen ist, lassen Sie es 
niemals unbeaufsichtigt.

• Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer sofort den Netzstecker.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 16 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Geräts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen.

• Wenn das Produkt von Benutzern unter 18 Jahren oder von 
Personen mit körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Behinderungen bedient wird, ist eine strenge Überwachung 
erforderlich.

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und 
Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt 
werden. 

• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Produkt nicht 
mit anderem Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch 
unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie es 
verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung 
von Materialressourcen zu fördern. 
Um Ihr Haarglätteisen zu recyceln, besuchen Sie bitte: 
www.cloudninehair.com/recycle

ACHTUNG :  VERWENDEN SIE DIESES GERÄT NICHT IN DER 
NÄHE VON WASSER!



SPECIFICHE DEL PRODOTTO

ARTICOLO THE MINI IRON

MODELLO N. C9-S1.0

TENSIONE 100-240V, 50/60Hz

POTENZA 30W

PESO 186g (senza corda)

LUNGHEZZA CORDA 3m

ARTICOLO THE ORIGINAL IRON

MODELLO N. C9-M1.3

TENSIONE 100-240V, 50/60Hz

POTENZA 35W

PESO 232g (senza corda)

LUNGHEZZA CORDA 3m

ARTICOLO THE WIDE IRON

MODELLO N. C9-L1.3

TENSIONE 100-240V, 50/60Hz

POTENZA 50W

PESO 290g (senza corda)

LUNGHEZZA CORDA 3m



INFORMAZIONI SULLA GARANZIA

Questo prodotto viene fornito con una garanzia del produttore di 12 
mesi. Per poter usufruire dell'estensione della garanzia del 
produttore, è necessario attivarla registrando il prodotto online sul 
sito www.cloudninehair.it entro 14 giorni dalla data di acquisto. La 
nostra garanzia non pregiudica i diritti dei consumatori.

Nell'improbabile caso in cui il prodotto si guasti, la nostra garanzia 
copre la riparazione o la sostituzione del prodotto durante il periodo 
della suddetta.

Leggere attentamente questa sezione prima di utilizzare il prodotto 
per lo styling. Per informazioni complete sul prodotto, suggerimenti 
e consigli sullo styling e per registrare il prodotto o per informazioni 
sull'helpdesk, visitare il sito www.cloudninehair.it 

Se il prodotto dovesse risultare difettoso durante il periodo di 
garanzia, visitare il sito www.cloudninehair.it o contattare il nostro 
team di assistenza clienti per organizzare una riparazione o una 
sostituzione. Potrebbe essere richiesto di fornire una prova 
d'acquisto valida o una ricevuta di acquisto. L'eventuale sostituzione 
non prolunga il periodo di garanzia originale.

Questo prodotto è progettato solo per uso domestico. L'uso da 
parte di uno stilista professionista o in un ambiente professionale 
invalida la garanzia.

La presente garanzia non si applica nel caso in cui il difetto o il 
guasto del prodotto sia attribuibile a uso improprio, abuso, 
incidente, cause di forza maggiore quali fulmini, inosservanza delle 
istruzioni del produttore da parte dell'utente. La presente garanzia 
non copre l'usura ordinaria del prodotto o delle sue parti.



CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Minerali che fanno miracoli

Compatibilità di tensione universale
Può essere utilizzato ovunque nel mondo.

30min.

Strumenti che lavorano in modo più intelligente,
non più caldo

Il rivestimento in ceramica offre incredibili qualità 
ricostituenti per ottenere capelli lisci, lucidi e dall'aspetto 
sano.

Base girevole con cuscinetti a sfera 
Il nuovo design all’avanguardia consente la rotazione a 
360° attorno a una base girevole, eliminando 
completamente il problema dei cavi aggrovigliati e 
intrecciati.

Gli elementi riscaldanti in ceramica e il sistema di controllo 
MICOM aumentano rapidamente la temperatura e 
forniscono un calore costante per uno styling ideale.

Piastre che ammortizzano, non stringono
Le piastre ammortizzate si inclinano per ridurre al minimo 
la pressione sui capelli e fornire una distribuzione uniforme 
del calore.

Stile individuale. Spegnimento intuitivo
La tecnologia di sospensione intelligente della Piastra 
funziona   automaticamente quando questa è accessa ma 
non viene utilizzata per un periodo di 30 minuti.



ISTRUZIONI PER L'USO
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’UTILIZZO

1. Rimuovere la piastra dalla sua protezione resistente al 
calore.

2. Collegare la spina alla rete elettrica e accenderla con 
l'interruttore di alimentazione.

3. Una luce si accende e rimane verde sull'impostazione 
centrale del pannello di controllo della temperatura; le luci 
inferiori sullo stesso pannello lampeggiano e rimangono 
verdi una volta raggiunta la temperatura selezionata. 

4. Per selezionare una temperatura diversa, premere 
l'interruttore della temperatura verso l'alto o verso il 
basso. 

5. Le spie lampeggiano in verde e poi si accendono in modo 
fisso quando viene raggiunta la temperatura desiderata. 
Non utilizzare la piastra finché l'indicatore luminoso non 
smette di lampeggiare; lasciare che la piastra si riscaldi o si 
raffreddi secondo le necessità. 

  La temperatura massima può essere raggiunta entro 20    
secondi.

6. Quando la piastra ha raggiunto la temperatura selezionata, 
iniziare lo styling. Prima di usare la piastra, assicurarsi che i 
capelli siano asciutti. L'uso della piastra sui capelli bagnati 
può danneggiare la cuticola del capello.

7.Separare i capelli in sezioni facilita lo styling. Procedere con 
un ritmo costante e controllato su tutte le ciocche dei capelli 
(si consiglia di realizzare sezioni larghe 5 cm partendo dal 
cuoio capelluto). La tecnologia avanzata di CLOUD NINE 
richiede di solito una sola passata per ottenere risultati di 
styling.

8. Dopo l'uso, spegnere l'apparecchio, scollegare il cavo e 
riporlo in un luogo sicuro. Non avvolgere il cavo intorno alla 
piastra. Lasciare raffreddare le lamelle prima di riporle. Si 
consiglia di utilizzare la custodia resistente al calore quando 
si ripone la piastra per lo styling.



IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO

PERICOLO: Quando si utilizza qualsiasi apparecchio elettrico, 
devono essere sempre seguite le precauzioni di sicurezza di base. 
Sii particolarmente cauto se sono presenti bambini. Come con la 
maggior parte degli apparecchi elettrici, le parti elettriche sono 
elettricamente attive anche quando sono spente.

ATTENZIONE! Superficie calda. Non toccare le piastre calde. Per 
evitare possibili ustioni alla pelle, scollegare e bloccare la corrente 
e lasciare raffreddare l'apparecchio prima di riporlo.

• Scollegare sempre la spina dell’apparecchio subito dopo 
l’utilizzo.

• Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto 
in questo manuale.

• La Piastra è progettata per funzionare SOLO con prese 
elettriche standard: 100-240V a 50/60Hz.

• Non utilizzare questo apparecchio con un convertitore di 
tensione.

• Non pulire l'apparecchio con diluenti, benzina o alcol.

• Non utilizzare mai questo apparecchio se ha un cavo o una 
spina danneggiata, se non funziona correttamente, se è caduto 
o altrimenti danneggiato o se è venuto a contatto con l’acqua. 
Se il cavo è danneggiato, contatta il team di assistenza clienti 
CLOUD NINE.

• Non afferrare l'apparecchio se è caduto in acqua, staccare 
immediatamente la spina. 

• Tenere il cavo lontano da superfici riscaldate. Non tirare, 
torcere o avvolgere il cavo attorno all'apparecchio.

• Il prodotto non dovrebbe mai essere lasciato incustodito 
quando è collegato. Non usare mai mentre si è assonnati.

• Non inserire nulla nelle aperture o posizionare oggetti sulle 
piastre.

• Non utilizzare all'aperto, dove vengono utilizzati prodotti 
aerosol (spray) o dove viene somministrato ossigeno. 

• Non bloccare le aperture d'aria o posizionarle vicino a oggetti/ 
superfici infiammabili mentre sono calde. Conservare su 
superfici resistenti al calore, come la guardia resistente al 
calore o l'astuccio di conservazione in dotazione. 

• Non collocare l'apparecchio direttamente su superfici 
pericolose quando è caldo o collegato alla rete elettrica. 
Posizionarlo sempre su una superficie piana stabile e resistente 
al calore.

• • È consigliabile installare nel circuito elettrico che alimenta il 
bagno un interruttore differenziale con una corrente residua 
nominale di funzionamento non superiore a 30 mA. Chiedere 
consiglio al proprio elettricista.



IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO

• Pericolo di ustioni. Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei 
bambini, in particolare durante l'uso e il raffreddamento. 

• Quando l'apparecchio è collegato all'alimentazione, non 
lasciarlo mai incustodito.

• Scollegare sempre la Piastra subito dopo l'uso.

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età 
pari o superiore a 16 anni e da persone con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, a condizione che abbiano ricevuto supervisione o 
istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e che 
comprendano i pericoli connessi.

• È necessaria una stretta sorveglianza quando il prodotto viene 
utilizzato da utenti di età inferiore ai 18 anni o da persone con 
disabilità fisiche, sensoriali o mentali.

• I bambini devono essere sorvegliati per garantire che non 
giochino con l'apparecchio. 

Questa marcatura indica che il prodotto non deve essere 
smaltito con altri rifiuti domestici. Previeni possibili danni 
all'ambiente o alla salute umana da smaltimento incontrollato di 
rifiuti, ricicla il tuo prodotto responsabilmente per promuovere 
il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. 
Per riciclare la tua Piastra visita: 
www.cloudninehair.com/recycle

ATTENZIONE: NON UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO 
IN PROSSIMITÀ DELL'ACQUA!



PERICOLO: Quando si utilizza qualsiasi apparecchio elettrico, 
devono essere sempre seguite le precauzioni di sicurezza di base. 
Sii particolarmente cauto se sono presenti bambini. Come con la 
maggior parte degli apparecchi elettrici, le parti elettriche sono 
elettricamente attive anche quando sono spente.

ATTENZIONE! Superficie calda. Non toccare le piastre calde. Per 
evitare possibili ustioni alla pelle, scollegare e bloccare la corrente 
e lasciare raffreddare l'apparecchio prima di riporlo.

• Scollegare sempre la spina dell’apparecchio subito dopo 
l’utilizzo.

• Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto 
in questo manuale.

• La Piastra è progettata per funzionare SOLO con prese 
elettriche standard: 100-240V a 50/60Hz.

• Non utilizzare questo apparecchio con un convertitore di 
tensione.

• Non pulire l'apparecchio con diluenti, benzina o alcol.

• Non utilizzare mai questo apparecchio se ha un cavo o una 
spina danneggiata, se non funziona correttamente, se è caduto 
o altrimenti danneggiato o se è venuto a contatto con l’acqua. 
Se il cavo è danneggiato, contatta il team di assistenza clienti 
CLOUD NINE.

• Non afferrare l'apparecchio se è caduto in acqua, staccare 
immediatamente la spina. 

• Tenere il cavo lontano da superfici riscaldate. Non tirare, 
torcere o avvolgere il cavo attorno all'apparecchio.

• Il prodotto non dovrebbe mai essere lasciato incustodito 
quando è collegato. Non usare mai mentre si è assonnati.

• Non inserire nulla nelle aperture o posizionare oggetti sulle 
piastre.

• Non utilizzare all'aperto, dove vengono utilizzati prodotti 
aerosol (spray) o dove viene somministrato ossigeno. 

• Non bloccare le aperture d'aria o posizionarle vicino a oggetti/ 
superfici infiammabili mentre sono calde. Conservare su 
superfici resistenti al calore, come la guardia resistente al 
calore o l'astuccio di conservazione in dotazione. 

• Non collocare l'apparecchio direttamente su superfici 
pericolose quando è caldo o collegato alla rete elettrica. 
Posizionarlo sempre su una superficie piana stabile e resistente 
al calore.

• • È consigliabile installare nel circuito elettrico che alimenta il 
bagno un interruttore differenziale con una corrente residua 
nominale di funzionamento non superiore a 30 mA. Chiedere 
consiglio al proprio elettricista.

مواصفات ا�نتج

الصنف 

الصنف 

موديل رقم

الجهد الكربا�

القوة الكهربائية

الوزن

طول السلك

ا�كواة العريضة

C9-L1.3

100 - 240 فولت، 50 / 60 هتز

50 وات

290 جرام (بدون السلك)

3 م�

الصنف 

موديل رقم

الجهد الكربا�

القوة الكهربائية

الوزن

طول السلك

ا�كواة ا�صلية

C9-M1.3

100 - 240 فولت، 50 / 60 هتز

35 وات

232 جرام (بدون السلك)

3 م�

الصنف 

موديل رقم

الجهد الكربا�

القوة الكهربائية

الوزن

طول السلك

ا�كواة الصغة

C9-S1.0

100 - 240 فولت، 50 / 60 هتز

30 وات

186 جرام (بدون السلك)

3 م�



معلومات الض�ن

يأ£ هذا ا�نتج مع ض�ن ال�كة ا�صنّعة �دة 12 شهرًا. للتأهل من أجل الحصول ع� ض�ن 

ال�كة ا�صنعة ا�متد، يجب تفعيله عن طريق تسجيل منتجك ع§ ا¥ن�نت ع� ا�وقع ا¥لك�و¤ 

www.cloudninehair.com ¶ غضون 14 يومًا من تاريخ ال�اء. ² يؤثر ض�ننا ع� حقوق 

ا�ستهلك الخاصة بك.

¶ حالة حدوث خطأ غ متوقع ¶ منتجك، يغطي الض�ن الخاص بك إص«ح ا�نتج أو استبداله 

خ«ل ف�ة الض�ن.

يرجى قراءة هذا القسم بعناية قبل استخدام منتج التصفيف الخاص بك. للحصول ع� معلومات 

كاملة عن ا�نتج ونصائح التصفيف وا¥رشادات ولتسجيل منتجك أو للحصول ع� معلومات مكتب 

www.cloudninehair.com ¤ا�ساعدة، يرجى زيارة ا�وقع ا¥لك�و

¶ حالة حدوث عيب ¶ هذا ا�نتج خ«ل ف�ة الض�ن، يرجى زيارة ا�وقع ا¥لك�و¤ 

www.cloudninehair.com أو ا²تصال بفريق تجربة العم«ء ل�تيب ا¥ص«ح أو ا²ستبدال. قد 

يطُلب منك تقديم إثبات صالح ¥يصال ال�اء أو إيصال الهدية. إذا تم تقديم بديل، فلن يؤدي 

هذا إÇ Èديد ف�ة الض�ن ا�صلية.

هذا ا�نتج مصمم خصيصًا ل«ستخدام ا�نزË فقط. ا²ستخدام ع� يد مصفف شعر مح�ف أو ¶ 

بيئة مهنية يؤدي إÈ إبطال هذا الض�ن.

² ينطبق هذا الض�ن إذا كان العيب أو العطل ¶ ا�نتج ناتجًا عن سوء ا²ستخدام أو حادث أو 

القضاء والقدر مثل ال§ق أو عدم مراعاة تعلي�ت ال�كة ا�صنعة من جانب ا�ستخدم. ² يغطي 

هذا الض�ن التآكل العادي ¶ ا�نتج أو أي من أجزائه.  



س�ت ا�نتج

معادن تصنع ا�عجزات

توافق الجهد الكهربا� العا�ي
�كن استخدامها � أي مكان � العا�

30 دقيقة

أدوات تعمل بشكل أذÏ بدون سخونة

قاعدة دوارة
 يسمح التصميم الجديد الرائد بالدوران ث�� ا�بعاد بزاوية 360 درجة حول قاعدة دوارة، م

يق� �امًا ع� متاعب ا�س�ك ا�تشابكة وا�تقطعة.

تعمل السخانات الس¢اميك ونظام التحكم MICOM ع� رفع درجات الحرارة ب�عة وتوفر 

حرارة ثابتة للحصول ع� تصفيف مثا¤.

ألواح تساعد ع� التوسيد بدون تشابك
�يل ا�لواح ا�بطنة لتقليل الضغط ع� الشعر وتوف¢ توزيع متساوٍ للحرارة.

 Ñتصفيف فردي. إيقاف التشغيل الحد
تعمل تقنية النوم الذكية داخل ا�كواة تلقائيًا عند تشغيل ا�كواة مع عدم استخدامها �دة 30 

دقيقة.  

يوفر ط�ء الس¢اميك خصائص ترميمية · تصدق لشعر ناعم و·مع وصحي ا�ظهر. 



تعلي�ت ا
ستخدام
يرجى قراءة كل التعليت قبل ا·ستخدام

قم بإزالة ا�كواة من واقيها ا�قاوم للحرارة.1.

قم بتوصيلها بالتيار الكهربا� وتشغيلها باستخدام مفتاح الطاقة.2.

سوف يÕء ضوء أخÔ ويظل مضيئاً ¶ ا¥عداد ا�وسط بلوحة التحكم ¶ درجة الحرارة، 3.

وستومض ا�ضواء السفلية ع� لوحة التحكم ¶ درجة الحرارة ثم تظل خÔاء Öجرد 

الوصول إÈ درجة الحرارة ا�حددة.

لتحديد درجة حرارة مختلفة، اضغط ع� مفتاح درجة الحرارة �ع� أو �سفل.4.

ستومض أضواء ا�ؤØ باللون ا�خÔ ثم تÕء بثبات عند الوصول إÈ درجة الحرارة 5.

ا�طلوبة. ² تسُتخدم حتى يتوقف ضوء ا�ؤØ عن الوميض، تُ�ك ا�كواة تسخن أو ت§د 

حسب الحاجة.

Ûكن الوصول إÈ أقÚ درجة حرارة ¶ غضون 20 ثانية.

عندما تصل ا�كواة إÈ درجة الحرارة ا�حددة، ابدأي بالتصفيف. قبل استخدام مكواة 6.

التصفيف، تأكدي من جفاف شعرك. Ûكن أن يؤدي استخدام مكواة التصفيف ع� الشعر 

ا�بلل إÈ تلف بصيلة الشعر.

يتيح تقسيم الشعر تصفيف أسهل. مرري الجهاز ع� الشعر (نوÜ بتقسيم كل قسم 7.

بعرض 2 بوصة) بدءًا من فروة الرأس، بوتة ثابتة ومنضبطة. تتطلب التكنولوجيا ا�تقدمة 

لدى CLOUD NINE عادةً Çريرة واحدة فقط لتحقيق نتائج التصفيف.

أوقفي تشغيل ا�كواة بعد ا²ستخدام، ثم افصá السلك عن التيار الكهرà وخزنيها ¶ 8.

 Üا�لواح لت§د قبل التخزين. نو âمكان آمن. ² تلفي السلك حول مكواة التصفيف. اتر

باستخدام الواقي ا�قاوم للحرارة عند تخزين مكواة التصفيف.



تعلي�ت س�مة هامة
يرجى قراءة كل التعليت قبل ا·ستخدام

خطر: عند استخدام أي جهاز كهربا�، يجب داåًا اتباع احتياطات الس«مة ا�ساسية. يرجى الحذر ² 
سي� ¶ وجود أطفال. وك� هو الحال مع معظم ا�جهزة الكهربائية، فإن ا�جزاء الكهربائية تعمل 

بالكهرباء حتى عندما يكون ا�فتاح ¶ وضع إيقاف التشغيل.

ساخن! ² تلمس ألواح التسخæ. يرجى إبعاد العينæ والجلد عن ا�سطح الساخنة.

افصل الجهاز داåاً عن الكهرباء بعد ا²ستخدام فورًا.•

استخدم ا�نتج للغرض ا�قصود فقط ك� هو موضح ¶ هذا الدليل.•

تم تصميم ا�كواة للعمل فقط مع منافذ التيار الكهربا� القياسية: •
100 - 240 فولت~، 50 / 60 هتز.

² تستخدم هذا الجهاز مع محول الجهد الكهربا�.•

² تنظف هذا الجهاز باستخدام التé أو البنزين أو الكحول.•

² تقم بتشغيل هذا الجهاز مطلقًا إذا كان به سلك أو قابس تالف أو إذا كان ² يعمل بشكل •
صحيح أو إذا سقط أو تعرض للتلف أو إذا ²مس ا�اء. ¶ حالة تلف السلك، يرجى ا²تصال 

CLOUD NINE بخدمة عم«ء

Ç ²سك هذا الجهاز إذا سقط ¶ ا�اء، افصله عن التيار الكهربا� ع� الفور.•

يرجى إبعاد السلك عن ا�سطح الساخنة. ² تشد السلك أو تلويه أو تلفه حول الجهاز.•

يجب عدم ترك ا�نتج مطلقًا دون مراقبة عند توصيله بالكهرباء. ² تستخدمه أثناء الشعور •
بالنعاس مطلقًا.

يجب عدم إدخال أي êء ¶ الفتحات أو وضع أشياء ع� ا�لواح.•

² تستخدمه ¶ ا�جواء الخارجية أو حيث يتم استخدام منتجات ا�يروسول (الرذاذ) •
.æأو ¶ ا�ماكن التي يتم فيها إعطاء ا�كسج

يجب أ² تسد فتحات الهواء أو أن يوضه بالقرب من ا�شياء / ا�سطح القابلة ل«شتعال بين� •
هو ساخن. يخُزّن الجهاز ع� ا�سطح ا�قاومة للحرارة مثل الغطاء ا�ضاد للحرارة أو حقيبة 

التخزين.

² تضع هذا الجهاز مباØةً ع� أي أسطح غ آمنة عندما يكون ساخنًا أو موصو²ً بالتيار •
الكهربا�. ضع الجهاز داåاً ع� سطح مستوٍ ومقاوم للحرارة.



تعلي�ت س�مة هامة
يرجى قراءة كل التعليت قبل ا·ستخدام

خطر ا¥صابة بالحروق. أبعد الجهاز عن متناول ا�طفال الصغ�، ² سي� أثناء ا²ستخدام •
والت§يد.

² ت�ك الجهاز دون رقابة مطلقًا عندما يكون متص«ً Öصدر الكهرباء.•

افصل ا�كواة داåاً بعد ا²ستخدام مباØةً.•

Ûكن لîطفال الذين ت�اوح أع�رهم بæ 16 عامًا وما فوق وا�شخاص الذين يعانون من ضعف •
القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية أو نقص الخ§ة وا�عرفة استخدام هذا الجهاز إذا تم 

منحهم ا¥Øاف أو التعلي�ت ا�تعلقة باستخدامه بطريقة آمنة وفهم ا�خاطر ا�تضمنة.

ا¥Øاف الدقيق ðوري عندما يتم تشغيل ا�نتج من قبل مستخدمæ تقل أع�رهم عن 18 عامًا •
أو من قبل الذين يعانون من إعاقات جسدية أو حسية أو عقلية.

ينبغي أ² يلعب ا�طفال بهذا الجهاز. ² يجوز لîطفال تنظيف الجهاز أو إجراء صيانة ا�ستخدم •
دون إØاف.

يجب مراقبة ا�طفال للتأكد من أنهم ² يلعبون بالجهاز.•

تش هذه الع«مة إÈ أنه ² ينبغي التخلص من ا�نتج مع النفايات ا�نزلية ا�خرى، و�نع الÔر 
ا�حتمل ع� البيئة أو صحة ا¥نسان من التخلص غ الخاضع للرقابة للنفايات، أعد تدوير الجهاز 

بشكل مسؤول لتعزيز إعادة ا²ستخدام ا�ستدام للموارد ا�ادية.
www.cloudninehair.com/recycle ¤عادة تدوير مكواتك، يرجى زيارة ا�وقع ا¥لك�و¥

تحذير: ² يُستخدم هذا الجهاز بالقرب من ا�اء!   
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